European Charter for Regional or Minority Languages
Recommendations concerning 
German in Slovakia
Every three years, the Council of Europe’s independent Committee of Experts monitors the application of the Charter in a state. It summarises its observations in an evaluation report which also contains several specific recommendations. 
In the Committee of Experts’ practice, such recommendations “encourage” the state to take concrete measures to improve the political, legal or practical situation of a minority language in a particular field. If the state does not implement a recommendation, the Committee of Experts often repeats it in the following evaluation report(s). Repeated recommendations are formulated more firmly and usually “urge” (first repetition) or “strongly urge” (second repetition) the state to take the requested measure.
Recommendations which the Committee of Experts considers particularly important and urgent appear in a box. 

On the basis of the evaluation report and the Committee of Experts’ recommendations, the Committee of Ministers of the Council of Europe (Ministers of Foreign Affairs) may address some general recommendations to the state which are appended to the evaluation report.
The original texts are available at the official website of the Charter at www.coe.int/minlang.
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……………
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1st monitoring cycle
Recommendations of the Committee of Experts [ECRML(2007)1]
The Committee of Experts encourages the Slovak authorities to assess in what areas the regional or minority language speakers are traditionally present in sufficient numbers for the purpose of the undertakings entered into by Slovakia under Article 10, in all those cases not qualifying under the 20%  requirement, and to apply Article 10 in those areas.
Article 7.1.b

51.  […] it is nevertheless possible that as a result of administrative divisions a group of speakers in a given territory is no longer present in sufficient numbers even for the purpose of the relevant undertakings entered into under the Charter,  whereas it would have been present in sufficient numbers if its territory had been attached to the adjacent administrative unit where the main group of speakers in that region is traditionally present. Furthermore, it cannot be ruled out that the administrative division makes the implementation of certain undertakings under the Charter more difficult, even where the speakers in the “detached” territory are present in sufficient numbers for the purpose of the Charter undertakings. The Slovak authorities are therefore encouraged to address the issues mentioned in this paragraph and to report back on them to the Committee of Experts in their next periodical report.
Article 7.1.g

The Committee of Experts encourages the Slovak authorities to develop facilities aimed at enabling non-speakers of a regional or minority language to learn it if they so desire.
Article 7.2

The Committee of Experts encourages the Slovak authorities to take the necessary steps to remove the clauses of Act No. 270/1995 which lead to unjustified distinction, exclusion, restriction or preference relating to the use of regional or minority languages in Slovakia.
Article 7.3

The Committee of Experts encourages the Slovak authorities:
- to strengthen the efforts in the field of education and media devoted to raising the awareness of the Slovak-speaking majority population about all the regional or minority languages spoken in Slovakia;
Article 7.4

87.  […] the Committee of Experts would welcome comments by the Slovak authorities, in the next periodical report, on the above-mentioned complaints [concerning the effectiveness of the Council of the Government of the Slovak Republic for National Minorities and Ethnic Groups].
Article 8.1.a.iii
The Committee of Experts encourages the Slovak authorities to make available at least a substantial part of pre-school education in German to those pupils whose families so request and whose number is considered sufficient .
Article 8.1.b.iii

298.  […] The Committee of Experts asks the authorities to comment on this point [adjusting the teaching of German in accordance with adequate methodology and attainment targets for pupils who have or aspire to have German as a mother tongue] in their next periodical report.
Article 8.1.c.iii

299.  […] The Committee of Experts asks the authorities to comment on this point in their next periodical report.
Article 8.1.d.iii

The Committee of Experts encourages the Slovak authorities to develop an offer of technical and vocational education providing for the teaching of German as an integral part of the curriculum.
Article 8.1.f.ii

302.  […] The Committee of Experts […] asks the Slovak authorities to comment on the fulfilment of this undertaking in their next periodical report.
Article 8.1.g

304.  […] The Committee of Experts […] asks the Slovak authorities to provide further information in their next periodical report.
Article 8.1.h

The Committee of Experts encourages the Slovak authorities to plan and provide basic and further training of teachers as required to implement the undertakings chosen by Slovakia under Article 8.
Article 8.1.i

The Committee of Experts encourages the Slovak authorities to set up a supervisory body in charge of monitoring the measures taken and progress achieved in establishing or developing teaching in and of the regional or minority languages spoken in Slovakia,  and of drawing up public periodic reports.
Article 9.1.a.ii/iii

The Committee of Experts encourages the Slovak authorities:

- to guarantee the right of the accused to use the German language in the criminal proceedings irrespective of whether he or she has also a command of Slovak and to provide that the accused will be specifically informed of this right as of the beginning of criminal prosecution;
- to provide in the legislation that requests and evidence may be produced in German, and that the use of interpreters and translations where necessary does not involve any extra expense for the person concerned, even if the speaker has a command of Slovak.
Article 9.1.b.ii/iii  /  Article 9.1.c.ii/iii

The Committee of Experts encourages the Slovak authorities to specifically provide in the legislation that  whenever a litigant has to appear in person before a civil or administrative court, he or she may use the German language without thereby incurring additional expense, and evidence and documents may be produced in German if necessary by the use of interpreters and translations, even if the German-speaker has a command of the Slovak language.
Article 10.1.a.iii/iv
328.  […] The Slovak authorities are therefore encouraged to comment on this point in their next periodical report.
Article 10.2.b

The Committee of Experts encourages the Slovak authorities to

-  take the necessary measures so that the German-speakers may submit oral or written applications in German also in those municipalities where the German-speakers represent less than 20% of the municipal population, but still a significant number for the purpose of the present undertaking,

- to provide the legal basis required for German-speakers to submit oral or written applications in German also in relation to regional authorities where the speakers are present in sufficient number.
Article 10.2.c/d

The Committee of Experts encourages the Slovak authorities to take the necessary measures to allow and/or encourage the publication by local and regional authorities of their official documents (and not just of an outline) also in the relevant regional or minority language.
Article 10.2.f

335.  […] The Committee of Experts […] asks the Slovak authorities to provide the said practical information [as to the extent to which German-speakers actually avail themselves of the possibility to use their language in debates in practice] in the next periodical report.
Article 10.2.g

341.  The Slovak authorities are encouraged to clarify these points in their next periodical report. […]
The Committee of Experts encourages the Slovak authorities to take the necessary measures to allow and/or encourage the use or adoption, if necessary in conjunction with the name in the official language(s), of traditional and correct forms of place-names in German also in those municipalities where the German-speakers do not attain the 20% threshold but represent nevertheless a sufficient number of speakers for the purpose of the present undertaking. The Slovak authorities are also encouraged to provide for this possibility with regard to smaller territorial units within the municipalities.
Article 10.3.c

342.  […] The Committee of Experts […] asks the Slovak authorities to submit information concerning specifically public services in their next periodical report.
Article 10.4.a

343.  […] The Committee of Experts […] asks the Slovak authorities to elaborate further in their next periodical report.
Article 10.4.c

344.  […] The Committee of Experts […] asks the Slovak authorities to comment on this undertaking in their next periodical report.
Article 10.5

The Committee of Experts encourages the Slovak authorities to take the necessary measures to allow in all cases the use or adoption of family names in the regional or minority languages, at the request of those concerned.
Article 11.1.a.iii

The Committee of Experts encourages the Slovak authorities to increase the frequency of the time-slots allocated to the German language on public television.
Article 11.1.b.ii

352.  The Committee of Experts […] asks the Slovak authorities to comment on the present undertaking in their next periodical report. […]

Article 11.1.c.ii

354.  The Committee of Experts […] asks the Slovak authorities to comment on the present undertaking in their next periodical report. […]

Article 11.1.d

355.  […] The Committee of Experts […] asks the Slovak authorities to comment on it [this undertaking] in their next periodical report.
Article 11.1.e.i

The Committee of Experts encourages the Slovak authorities to take appropriate measures to enable at least one newspaper to be published in German with sufficient frequency.
Article 11.1.f.ii

357.  […] The Committee of Experts […] asks the Slovak authorities to comment on it [this undertaking] in their next periodical report.
Article 11.3

359.  […] The Committee of Experts […] asks the Slovak authorities to comment on it [this undertaking] in their next periodical report.
Article 12.1.a

362.  The Committee of Experts […] asks the Slovak authorities to provide further information and comment on the said complaints [funds are only granted on the basis of projects and above all funds arrive very late, which results in planned events having to be financed by loans] in their next periodical report.
Article 12.1.b/c

363.  […] The Committee of Experts […] asks the Slovak authorities to comment on them [these undertakings] in their next periodical report.
Article 12.1.e

365.  […] the Committee of Experts […] asks the authorities to provide such information [regarding staff at the disposal of the bodies who organise or support cultural activities at present] in the next report.
Article 12.1.g

367.  […] The Committee of Experts […] asks the Slovak authorities to clarify this point [how the Fórum institute performs the activities referred to in the present undertaking with specific regard to the German language] in the next periodical report.
Article 12.2

368.  […] The Committee of Experts […] asks the Slovak authorities to comment on them [these undertakings] in their next periodical report.
Article 12.3

369.  […] The Committee of Experts […] asks the Slovak authorities to comment on them [these undertakings] in their next periodical report.
Article 13.1.a

The Committee of Experts encourages the authorities to eliminate from their legislation any provision prohibiting or limiting without justifiable reasons the use of regional or minority languages in documents relating to economic or social life.
Article 13.1.c

372.  […] The Committee of Experts […] asks the Slovak authorities to comment on them [these undertakings] in their next periodical report.
Article 13.2.c

The Committee of Experts encourages the Slovak authorities to formally provide that social care facilities such as hospitals, retirement homes and hostels may receive and treat those concerned in German even if they have a command of Slovak, as well as to adopt a structured policy aimed at ensuring this possibility in practice in all those areas where the German-speakers are present in sufficient numbers for the purpose of the present undertaking.
Article 14.a

377.  The Committee of Experts […] would welcome information, in the next periodical report, on the outcome of the draft agreement [with Austria], as well as on any existing or planned bilateral or multilateral agreements with other German-speaking countries.

Article 14.b

378.  […] The Committee of Experts […] asks the Slovak authorities to comment on this point [in what way cross-border co-operation have benefited the German language in Slovakia] in their next periodical report.
Recommendations of the Committee of Ministers [RecChL(2007)1]
The Committee of Ministers […] [r]ecommends that the authorities of Slovakia take account of all the observations of the Committee of Experts and, as a matter of priority:
1.  improve and complete the legislative framework in the light of the obligations entered into by Slovakia upon its ratification of the Charter, and in particular: 
· review the requirement that regional or minority language speakers should represent at least 20% of the municipal population for the undertakings in the field of administration to be operational; 
· review the restrictions on the use of regional or minority languages arising as a consequence of the State Language Act; 
· remove the restrictions on the right to use regional or minority languages in court; 
· guarantee women the right to adopt or use family names in regional or minority languages; 
2.  improve the provision of regional or minority language education, in particular concerning teacher-training, and set up a body in charge of monitoring the measures taken and progress achieved; 
3.  improve the provision of broadcast and print media in all regional or minority languages; 
4.  promote awareness and tolerance vis-à-vis the regional or minority languages and the cultures they represent as an integral part of the cultural heritage of Slovakia, both in the general curriculum at all stages of education and in the media;
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